
Farben für Seile
SIRIUS, Skyclimber®, Fachwerkgeräte NEO und PRIMO, Mittelmastgeräte, 
Schwebeband®, Adventure Park, Soccer Court SILENTIQ®, Sportgeräte, 
Karussells, Hängematten & Brücken

Colors for ropes
SIRIUS, Skyclimber ®, framework units NEO and PRIMO, Central mast netclimber,  
ropeway, Adventure Park, Soccer Court SILENTIQ ®, sport equipment, 
carousels, hammocks & bridges



Fon. +49 (0) 3342 50837-20
Fax. +49 (0) 3342 50837-80
info@smb.berlin
www.smb.berlin

Bei weiteren Fragen helfen wir Ihnen gerne weiter:

smb Seilspielgeräte GmbH Berlin in Hoppegarten
Technikerstraße 6/8
15366 Hoppegarten
GERMANY

If you have any further questions please do not hesitate to contact us:
Besuchen Sie uns auf:
Find us on:
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Farben für Seile
Colors for ropes

citytore®, Volleyball- und Soccer Court SILENTIQ®-Anlagen / 
Equipment series citytor®, volleyball, Soccer Court SILENTIQ®

Ø 8 mm, 4-litzig, Kunststoffkern / Ø 8 mm, 4-strand, synthetic fibre core

Hinweis:  Die Farbdarstellungen sind unverbindlich. Sie können aus drucktechnischen Gründen vom Original abweichen.
Please note: The color depictions are non-binding. They may differ from the original for printing reasons.

Flächennetze, Brüstungsnetze für Brücken, Hängematten, Adventure Park / 
Area nets, railing nets for bridges, hammocks, Adventure Park
Ø 16 mm, 6-litzig, Kunststoffkern / Ø 16 mm, 6-strand, synthetic fibre core

Raumnetze für Fachwerkgeräte PRIMO und NEO, SIRIUS, Skyclimber®, Adventure Park / 
Spacenet for framework units PRIMO and NEO, SIRIUS, Skyclimber®, Adventure Park
Ø 18 mm, 6-litzig, Kunststoffkern / Ø 18 mm, 6-strand, synthetic fibre core

Mittelmastgeräte (Raumnetz), Schwebeband® / 
Central mast netclimber (spacenet), ropeways
Ø 20 mm, 6-litzig, Kunststoffkern / Ø 20 mm, 6-strand, synthetic fibre core

Mittelmastgeräte (Rand- und Spannseile) / 
Central mast netclimber (border and bracing ropes)
Ø 22 mm, 6-litzig, Stahlkern / Ø 22 mm, 6-strand, steel core

Royalblau 
Royal blue

Kosmosschwarz 
Cosmos black

Natur 
Nature

Herbstgelb 
Autumn yellow

Classicrot 
Classic red

Silbergrau 
Silver grey

Missourigrün
Missouri green

Streetball-Korb / Streetball basket
Ø 16 mm, 4/6-litzig, Kunststoffkern / Ø 16 mm, 4/6-strand, synthetic fibre core
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Unser Herkulesseil
Our Hercules rope

Die mehrfach verzwirnte Ummantelung besteht aus Multifasern. Es wird 
kein Splitgarn oder Foliengarn verwendet. Durch diese Verarbeitung ent-
steht eine äußerst robuste, strapazierfähige und abriebfeste Oberfläche. 
The multiple-strand twisted sheating consists of multi-fibre material. 
We do not us split oder film yarns. This makes an extremely robust and 
durable surface possible.

Dieser ist nach ergonomischen Gesichtspunkten 
festgelegt und variiert je nach Anwendungszweck.
It is determined according to ergonomic criteria 
and varies depending on the intended application. 

Basierend auf Polyamid/Polyester besitzt es eine hohe 
UV-Beständigkeit. Auch nach Jahren sind leuchtend 
schöne Farben vorhanden. 
It is based on polyamide/polyester and is highly fesistant 
to UV radiation. The colors remain brilliant and bright, 
even after years of use.

Für einen optimalen Korrosionsschutz ist die Litze 
dickverzinkt oder mit einer Alu-Zink-Legierung duktil 
beschichtet.
To obtain maximum corrosion protection, the steel 
braid is heavily galvanized or is given an aluminium-
zinc alloy ductile coating.

Besteht je nach Anwendungszweck 
aus Kunststoff oder Stahl.
Depending on the application, it is 
made of synthetic fibre or steel.

Ummantelung / Sheating

Seildurchmesser / Rope diameter

Garn / Yarn
Stahllitze / Steel braid

Kern / Core
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Farben für Stahlteile und colorballs
SIRIUS, Skyclimber®, Fachwerkgeräte NEO und PRIMO, Mittelmastgeräte, 
Schwebeband®, Adventure Park, Soccer Court SILENTIQ®, Sportgeräte, 
Karussells, Hängematten & Brücken

Colors for steel parts and colorballs
SIRIUS, Skyclimber ®, framework units NEO and PRIMO, Central mast netclimber,  
ropeway, Adventure Park, Soccer Court SILENTIQ ®, sport equipment, 
carousels, hammocks & bridges
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Beliebte Farben / Popular colors:

Beige / Beige
RAL 1001

Rapsgelb / Rapsgelb / Rape yellowRape yellow
RAL 1021

Pastellorange / Pastel orange
RAL 2003

Feuerrot / Feuerrot / Flame redFlame red
RAL 3000

Perlbrombeer / Pearl black berry
RAL 4012

Laubgrün / Leaf green
RAL 6002

Lichtgrau / Light grey
RAL 7035

Weißaluminium / White aluminium
RAL 9006

Kobaltblau / Cobalt blue
RAL 5013

Gelbgrün / Yellow green
RAL 6018

Terrabraun / Terra brown
RAL 8028

Reinweiß / Pure white
RAL 9010

Fernblau / Fernblau / Distant blueDistant blue
RAL 5023

Anthrazitgrau / Anthrazitgrau / Antracite greyAntracite grey
RAL 7016

Tiefschwarz / Tiefschwarz / Jet blackJet black
RAL 9005

Hinweis:        Die Farbdarstellungen sind unverbindlich. Sie können aus drucktechnischen Gründen vom Original abweichen. 
       Unsere Standardfarben beziehen sich auf das Farbsystem „RAL CLASSIC“.
Please note: The color depictions are non-binding. They may differ from the original for printing reasons.
       Our standard colors refer to the system „RAL CLASSIC“.

Farben für Stahlteile
Colors for steel parts
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Beispiele für colorballs und Seilfarben
Examples for colorballs and rope colors

Kosmosschwarz & Leuchtgrün
Cosmos black & Luminous green

RAL 6038

Natur & Tiefschwarz
Nature & Jet black

RAL 9005

Herbstgelb & Karminrot
Autumn yellow & Carmine red

RAL 3002

Royalblau & Melonengelb
Royal blue & Melon yellow

RAL 1028

Missourigrün & Schwefelgelb
Missouri green & Sulfur yellow

RAL 1016

Silbergrau & Verkehrspurpur
Silver grey & Traffic purple

RAL 4006

Mögliche Kombinationen / Possible combinations:

Viele weitere Farben nach RAL und anderen Farbsystemen sind auf Anfrage möglich.
A wide range of RAL-colors and additional color systems on request.

Hinweis:  Die Farbdarstellungen der pulverbeschichteten Aluminiumkugelknoten (colorballs) sind unverbindlich. Sie können aus druck-
 technischen Gründen vom Original abweichen. Unsere Standardfarben beziehen sich auf das Farbsystem „RAL CLASSIC“.
Please note: The color depictions of the powder-coated aluminium ball knots (colorballs) are non-binding. Due to printing reasons they  
 may differ from the original. Our standard colors refer to the “RAL CLASSIC” color system.
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